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Question :

Partie A : Selon les critères d'évaluation ministériels " C 1 ", " le soumissionnaire doit démontrer
que les ressources possèdent au moins six mois d'expérience de la réalisation de projets PRE
incluant la gestion de l'entreposage de pièces de rechange pour des systèmes d'armes." 
Dans un entrepôt, toutes les pièces de l'inventaire sont répertoriées en fonction d'un système de
codage numérique, ce qui permet d'éviter tout écart entre de multiples organisations et entrepôts
lors de l'achat, de l'expédition, de la manutention, etc. 
Grâce à ce système de codage, l'expérience en entrepôt est transférable. De plus, le type de
matériel entreposé n'a pas d'importance. La Couronne pourrait elle retirer le critère selon
l'expérience en gestion de dépôt de données liée à des pièces de rechange pour des systèmes
d'armes? 

Réponse A: 
La gestion des pièces pour les systèmes d'armes est très réglementée et très sensible sur le plan
opérationnel et c'est pourquoi les soumissionnaires doivent posséder de l'expérience dans ce
domaine. Par conséquent, les exigences opérationnelles R1 demeurent inchangées.  

Partie B: Après avoir comparé les critères du poste d'analyste principal des besoins et de celui
d'analyste intermédiaire des besoins (ci dessous), nous estimons que le même niveau d'expérience
(O 1) est exigé pour les deux. La seule différence est au critère C 2, selon lequel la ressource
proposée doit avoir terminé un cours relatif au SAP de plus pour obtenir le maximum de points. 

Réponse B: Les critères obligatoires O1 du poste d'analyste des besoins - intermédiaire ne
changeront pas. C'est également le cas pour le poste d'analyste principal des ressources qui doit
avoir de l'expérience dans une capacité de gestion, alors que l'analyste intermédiaire des
ressources n'en a pas besoin. 

Partie C: Les exigences obligatoires O 2 et O 3 pour le poste d'informaticien intermédiaire
spécialiste en structures de données indiquent que la ressource proposée doit détenir deux
attestations, soit une attestation ABAP 2000 et une autre en dépôt de données d'activités. 
Les consultants SAP détiennent rarement plusieurs attestations. Un programmeur ABAP connaît
plusieurs modules SAP, mais il ne détient pas d'attestation dans chacun d'eux. Tout en respectant
la diversité de l'équipe, la Couronne envisagerait elle de retirer l'attestation en dépôt de données
d'activités, puis d'indiquer plutôt " 36 mois d'expérience en tant que programmeur ABAP dans un
environnement de dépôt de données d'activités "? L'élimination de cette attestation permettrait
aux soumissionnaires de proposer une liste plus diversifiée de programmeurs qui connaissent les
autres modules du SAP nécessaires à ce projet (MM, PM, WFM).

Réponse C: Dans ce cas, l'expérience ne peut pas être substituée pour l'accrédidation.
L'accréditation offre une assurance de capacités que l'expérience ne fournit pas. De plus, il n'y a
aucune exigence pour les programmeurs ayant de l'expérience de programmation dans d'autres
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modules. Par conséquent, l'exigence pour architecte de données intermédiaire M3 demeure
inchangée.
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